
Глава 43: Стрельба

«Я и забыл про это чувство слабости». Пробормотал Джеймс, тело которого было покрыто
потом.

«Но это возможность, на выполнение поставленной задачи у меня может уйти несколько
месяцев, плюс почти нет ограничений по времени, это дает мне время, чтобы улучшить свой
контроль над своими Нэн и усовершенствовать свои техники».

Но внезапно он услышал шум двигателей нескольких машин, поэтому спрятался за стеной и
увидел, что ему навстречу едут три военных машины.

«Город уже окружен военными, при моем нынешнем физическом состоянии мне будет сложно
его покинуть».

«Эти машины могут мне помочь».

Джеймс наклонился, когда проехал первый автомобиль, затем его обогнала вторая машина, а
когда подошла очередь третьего автомобиля, он бросился к нему, проскользнул под ним и
зацепился за его шасси.

"Ты слышал шум?" Спросил солдата за рулем у того, кто на пассажирском сиденье держал
автомат.

«Ты наверное переехал животное. Будь осторожнее, если мы потеряем один из ящиков,
полковник нас убьет».

Джеймс, который прекрасно слышал их разговоры, медленно двинулся к задней части
машины, которая была защищена брезентом.

Несколько металлических ящиков были сложены друг на друга, Джеймс открыл некоторые из
них и обнаружил автоматы типа «Ак-47», пистолеты типа берретта, гранаты, дым, пайки и
несколько ножей.

Он взял два ножа и спрятал их в своих брюках, два пистолета на 8 патронов, он оторвал кусок
своей одежды и наполнил его сухим пайком, прежде чем прикрепить его на спине, он
колебался на мгновение, прежде чем решить не брать автоматы, потому что вес оружия может
замедлить его в решающий момент, тогда он взял три гранаты и дымовую шашку, которые
засунул в карманы.

Военные машины, к большому удовольствию Джеймса, подъехали к выезду из города, прежде
чем остановиться, они подъехали к блокпосту.

Слегка нервный Джеймс стоял внутри машины с гранатой в руках и прислушивался к голосу
солдат.

«Что ты везёшь?»

«Продовольствие и оружие для временного лагеря на севере».

«Открой брезент. Мы осмотрим груз».

«Я слышу сердцебиение девятнадцати солдат, по два в каждой машине, двое проводят



инспекцию и одиннадцать находятся в разных местах заставы в радиусе 200 метров». - подумал
Джеймс, вытаскивая чеку из гранаты в руках, прежде чем выпрыгнуть из машины под
удивленными взорами инспектирующих солдат.

Затем он бросил гранату в машину и побежал к одному из бетонных заграждений,
преграждающих дорогу.

"Осторожно! Враг!" - крикнул один из ближайших солдат, нацелив автомат на Джеймса.

Но те не успели опомниться, как автомобиль взорвался, за которым последовали второй и
третий.

Взрыв, усиленный наличием гранат и других боеприпасов внутри машин, сразу убил восемь
ближайших солдат, ударная волна даже сбила Джеймса с ног, но он сумел быстро подняться и
спрятался за ближайшую бетонную преграду.

Затем на заставе раздался звук сирены.

Один из часовых на вышке примерно в 15 метрах, засвидетельствовавший всю сцену, сразу же
направил свой пулемет на укрытие Джеймса, прежде чем открыть огонь, который указал
другому солдату его позицию.

* бах * брататат * блам * бах * блам * брататат

Пули продолжали попадать в бетонную преграду, в то время как Джеймс спрятался за ней и
быстро вытащил свое оружие, затем медленно вдохнул, пытаясь сохранить спокойствие, в то
время как очень тонкий слой ауры покрыл его тело.

"Подожди ... Подожди ... Подожди ..." - прошептал Джеймс.

С закрытыми глазами он полагался на свой слух и обоняние, чтобы обнаружить движение
солдат на заставе, его разум был полностью сосредоточен на создании мысленной карты мест,
когда на него обрушивались пули, и, наконец, несколько секунд позже град пуль на мгновение
прекратился, но этого для него было более чем достаточно.

Он на полной скорости побежал вправо, крепко держа оружие в руках, его чувства и
кинетическое зрение были чрезмерно развиты, время казалось для него замедленным.

Сначала он прицелился в солдата на правой башне.

* Бам *

И, не глядя на результат своего выстрела, он прицелился в солдата на левой башне, который
еще не выстрелил, и нажал на спуск.

* Бам *

Пуля попала им в лоб, убив их обоих всего за полсекунды.
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